
◇ Лес Делавеза ◇

 

Ещё одно окно появилось после использования заклинания Баназой. Похоже, что он поднял
уровень, но когда он прочитал подробности, то снова пришёл в замешательство.

Уровень: 367.

Сила: ∞

Защита: ∞

Скорость: ∞

Магия: ∞

Здоровье: ∞

Навыки: ∞

— ...Чегось?

Баназа был уверен, что он достиг второго уровня после победы над слизью ранеё. Но это новое
окно сообщало ему, что его уровень повысился на почти четыре сотни.

— Всё, что я сделал, это использовал то заклинание очищения. Не то чтобы я победил каких-то
монстров...

Встревоженный, Баназа снова обратился к своим мыслям, пытаясь выяснить причину всего
этого. Но сколько бы он ни думал, ничего не приходило на ум.

Правда заключалась в том, что подразделение Тёмной армии спряталось глубоко в лесу
Делавеза. Обнаруженный Баназой зловред был делом их рук. Когда Баназа использовал
очищение, все подразделение было захвачено заклинанием и уничтожено. Баназа, победивший
демонов, получил опыт, достойный целой армии, и его уровень взлетел до головокружительных
высот.

На самом деле, армию в лесу возглавлял один из Адской четвёрки Тёмного: Фенгарил, Дикий
Волк. Фенгарил был легендарным демоном, который собственными руками убил десятки тысяч
солдат Клирода, его боялись как величайшего из четырёх.



Баназа, конечно, понятия не имел, что его заклинание сотворило всё это. Как бы он ни
старался определить причину своего быстрого повышения уровня, он не находил ответов —
только разочарование.

Поразмыслив, поразмыслив и ещё немного поразмыслив, Баназа пришел к следующему
выводу:

— Должно быть, я недостаточно хорош в магии. Я думаю, что она неправильно отображает
информацию.

Он несколько раз кивнул головой, пытаясь убедить самого себя.

В конце концов, Баназа решил, что не может доверять уведомлениям о повышении уровня, и
переключил настройки дисплея на выкл., чтобы никогда больше их не открывать.

Я действительно не могу продолжать беспокоиться об этом.

Баназа взглянул на лес, предоставив всё на волю случая. Он был очищен, это правда, но всего
за мгновение до этого этот лес был загрязнён тёмной энергией. Баназа поймал себя на том,
что не решается войти внутрь. Но они сказали, что мне не разрешается жить в городе. Я имею
в виду, они отправили меня умирать. Если они узнают, что я ездил в город, они могут
арестовать меня, верно? Что я должен делать?..

Когда он в задумчивости скрестил руки на груди, появилось новое окно:

Предлагаемое заклинание: Оборотень изменяет внешний вид вашего тела.

Активировать?

◇Да.

◇Нет.

Баназа склонил голову. Хм-м... Если я изменю свою внешность, они могут не понять, что это я в
городе. Он выбрал «Да», и появилось новое окно.

Пол?

◇Мужской.

◇Женский.



Рост?

◇Высокий.

◇Средний.

◇Низкий.

Раса?

◇Человек.

◇Получеловек.

◇Демон.

...

....

.....

Боже, похоже, придётся немного подумать...

Баназа перебирал варианты один за другим с кривой улыбкой на лице. Это заняло
значительное количество времени, но он закончил свой выбор и в итоге превратился в
довольно обычного человека: мужчину, человека среднего роста. Он был совсем не похож на
себя прежнего, стройного, с красивым лицом, которое люди часто принимали за женское.

— А теперь мне нужно придумать, что надеть...

Баназа что-то пробормотал себе под нос, доставая из сумки несколько комплектов. Однако, как
и меч, все они были ужасного качества. Один порвался ещё до того, как у него появился шанс
надеть его.

Я так и знал. Я ни за что не смогу это надеть. Он только начал беспокоиться о состоянии своей
одежды, когда появилось ещё одно окно.

Заклинание реструктуризации одежды можно использовать для изменения дизайна этого
наряда.



Использовать?

◇Да.

◇Нет.

Ох? Я могу сделать и такое? Баназа мысленно выбрал «Да».

Пожалуйста, визуализируйте форму, в которую вы хотели бы преобразовать наряд.

Следуя инструкциям на этом новом окне, Баназа представил себе комплект одежды,
стилизованный под искателя приключений. Через секунду одежда перед ним преобразилась и
стала выглядеть в точности так, как представлялось в его воображении.

Работает!

Баназа с силой потянул за ткань, проверяя её прочность. Когда он убедился, что с ней всё в
порядке, он надел её. И, подумав, что было бы опасно обращаться к нему Баназа, он решил
позаимствовать кличку у своей старой любимой собаки Флио.

— Ладно, думаю, я готов. Но настоящая проблема заключается в огромном расстоянии.

Баназа (или, скореё, Флио) посмотрел в ту сторону, где исчезла карета, и вздохнул. Ему
потребовалось двадцать дней в карете, чтобы добраться сюда. Сколько времени это займёт
пешком? Флио скрестил руки на груди, и снова появилось окно.

Отправиться в город-замок с помощью телепортации?

◇Да.

◇Нет.

— Телепортация?

Флио выглядел встревоженным.

Я уже слышал об этом заклинании раньше... В моём мире это магия высокого уровня. Разве это
не позволяет мгновенно путешествовать куда угодно, если ты уже бывал там раньше?



Пока он размышлял, появилось новое окно.

◇Телепортация.

Телепортирует заклинателя в ранеё посещённое место с предельной точностью. Другие
предметы, находящиеся в зоне действия, могут быть взяты с собой по усмотрению
заклинателя.
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